
 
Le colloque « Syntaktischer Wandel in Gegenwart und Geschichte » a permis de 
réunir des chercheurs venus de toute l’Europe pour présenter leurs travaux en 
matière de diachronie. L’accent était mis sur les influences réciproques entre langue 
et parole, avec mise en perspective de la « norme » théorique de la langue allemande 
établie dans les ouvrages de diachronie, avec des variantes spécifiques, aussi bien du 
point de vue de la typologie textuelle que du point de vue régional et sociolectal. 
Chaque contributeur a pu s’intéresser ainsi à un corpus partiel. 
Un des résultats à souligner était le volet contrastif franco-allemand, avec la mise en 
lumière de phénomènes diachroniques analogues dans les deux langues. 
Un autre aspect intéressant est la continuité temporelle des contributions, depuis la 
période la plus ancienne du vha jusqu’à l’époque moderne de l’allemand. 
 
Les actes sont publiés chez Weidler, à Berlin, dans la collection « Berliner 
Sprachwissenschaftliche Studien ». 
 


